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MC: T h i s  a r e a  h e r e ?  
DB: Aha. 
MC: They came t o  t h i s  a r e a  h e r e ,  abou t  t h e  same, t h e y  came h e r e  

abou t  1902.  O f  c o u r s e ,  t h e y  came t o  t h i s  a r e a  h e r e ,  t h i s  
i s  my m o t h e r .  My f a t h e r  been i n  t h i s  a r e a  p r i o r  t o  t h a t  
t i m e ,  and ah ... he must  have l i k e d  t h i s  a r e a  ' cause  he came 
back  h e r e  a g a i n .  

DB: About  when d i d  he show up f i r s t ?  
MC: What? 
DB: About  when d i d  he come? 
MC: W e l l ,  he came h e r e  when he was a  v e r y  young man, abou t  1 9  

y e a r s  o f  age. Tha t  wou ld  be a b o u t  1890s,  a round  t h e r e .  He 
was h e r e ,  s h o r t l y  a f t e r  t h e  d i s c o v e r i e s  n e a r  Bunker  H i l l .  
See, t h e  r e s u l t  o f  i t  was, they ,made  t h i s  a r e a  t h e i r  home. 
O f  c o u r s e ,  m i n i n g  i n  t h e  e a r l y  days,  even up t o  t h e  p r e s e n t  
day,  you m i g h t  say,  i t  i s  a  v e r y  hazardous  o c c u p a t i o n .  
And, i n  t h e  e a r l y  days,  i t  w a s n ' t  so much t h e  haza rds  o f  
t h e  o c c u p a t i o n ,  l i k e  an a c c i d e n t ,  o r  some th i ng  l i k e  t h a t .  
A l t h o u g h  t h e r e  were many o f  them. Was i n d u s t r i a l  
d i s e a s e s .  And one o f  t h e  b i g g e s t  i n d u s t r i a l  d i s e a s e s  o f  
mos t  m i n e r s  was t u b e r c u l o s i s .  And ah, I can remember when 
I was a  young man, I s t a r t e d  t o  work  f o r  t h e  m ines ,  and 
t h e r e  was v e r y  few d r i l l i n g  machines t h a t  were, what you 
c a l l  i t  wet machines,  t o  keep t h e  d u s t  down, you see.  The 
w a t e r  wou ld  come up  t h r o u g h  t h e  d r i l l  b i t .  Most  a l l  o f  t h e  
machines were d r y ,  t h e  m i n e r s  would  t a k e  t h e s e  h e r e  
mach ines ,  t h e y  were c a l l e d  l i k e  t h e  Buzzy o r  a  S t o f f e r ,  o r  
H a l l .  The machines were p n e u m a t i c a l l y  powered.  I t  wou ld  
h o l d  t h e  d r i l l  up  a g a i n s t  t h e  f a c e  o f  t h e  r o c k  and b e a t  
upon i t .  I t  wou ld  r e q u i r e  a  t w i s t e r  h a n d l e  on i t ,  you 
know. The s t e e l  wou ld  be o f  a  r i b  shape so t h e  d u s t  c o u l d  
come o u t .  And he wou ld  t u r n  t h i s ,  o f t e n  t i m e s  he wou ld  
come o u t  l o o k i n g  l i k e  he worked i n  a  f l o u r  m i l l ,  d u s t  wou ld  
be so bad.  The d u s t  wou ld  go t o  a l l  d i f f e r e n t  a r e a s .  A l s o  
he wou ld  have,  i n  t h o s e  days t h e y  used Number 2  s h o v e l ,  and 
a  whee l  ba r row ,  and wou ld  s t a n d  o v e r  t h e  t o p  o f  t h i s  whee l  
ba r row ,  s o r t  t h i s  r o c k ,  g e t  t h e  was te  r o c k  o u t .  And, 
r e s u l t  was h i s  f a c e  was a lways  o v e r  a  s h o v e l  f u l l  o f  d i r t  
and h e ' d  g e t  a  c e r t a i n  amount o f  d u s t .  And ah, t h e  m i n e r s  
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wou ld  b r e a t h e  t h i s  s i l i c a ,  r o c k  i s  what i t  was. T h i s  f i n e  
s i l i c a  d u s t .  And i t  wou ld  d i s s o l v e  i n  y o u r  l u n g s  and i t  
wou ld  form l i k e  a  s i l i c o n e  a c i d .  And ah, a l s o  i t  wou ld  
have  s h a r p  edges on i t .  T h i s  same t h i n g  as  b l a c k  l u n g  
amongst  t h e  c o a l  m i n e r s .  And, i t  was c a l l e d  s i l i c o s i s  j u s t  
l i k e  t h e  m i n e r s ,  h a r d  r o c k  m i n e r s  m i n i n g  c o a l ,  t h e y  have 
c o a l a t o s i s .  And ah, t h e y  wou ld  be v e r y  s u s c e p t i b l e  t o  
i n d u s t r i a l  d i s e a s e s .  W e l l ,  i f  h e ' s  exposed t o  
t u b e r c u l o s i s ,  why, t h e y  had what t h e y  c a l l e d  t h e  m i n e r s  
con- -consumpt ion  i t  was. They w o u l d n ' t  l i v e  v e r y  l o n g  
a f t e r  t h e y  c o n t r a c t e d  t h a t  d i s e a s e .  Because t h e  l u n g s  were 
i n  v e r y  p o o r  c o n d i t i o n .  
What k i n d  o f  j o b s  d i d  y o u r  f a t h e r  do i n  t h e  m ines  h e r e ?  
W e l l ,  my f a t h e r ,  he worked,  I guess p r o b a b l y  e v e r y  t y p e  o f  
m i n i n g  t h a t  t h e y  had unde rg round .  
D i d  he e v e r y  do any p l a c e r  m i n i n g ?  
What? 
D i d  he e v e r  do any p l a c e r  m i n i n g ?  
W e l l ,  I i m a g i n e  he d i d .  And ah, i n  A l a s k a .  I n e v e r  became 
t o o  w e l l  a c q u a i n t e d  w i t h  my f a t h e r .  My f a t h e r  d i e d  i n  
1915.  And ah, he was s t i l l  a  young man. He was a b o u t  4 1  
y e a r s  o f  age. R e s u l t  o f  i t  was he l e f t  my mo the r  w i t h  
seven  c h i l d r e n  t o  r a i s e .  And ah,  my m o t h e r ,  she c o u l d  t a l k  
q u i t e  a  few l anguages .  She c o u l d  t a l k  Norweg ian  l anguage ,  
she c o u l d  t a l k  t h e  German l anguage ,  and Span i sh ,  and she 
was l e a r n i n g  t o  t a l k  t h e  E n g l i s h  l anguage ,  h e r e .  And ah, 
t h e y  t a l k e d  v e r y  l i t t l e  Norweg ian  a round  t h e  home because 
t h e y  b o t h  wanted t o  l e a r n  t h e  Amer ican  l anguage .  And ah,  
so my m o t h e r ,  she  was l e f t  t h e  r e s p o n s i b i l i t y  o f  r a i s i n g  
seven  c h i l d r e n ,  t h e  younges t  was t h r e e  months and t h e  
o l d e s t  13 .  And ah ,  ... 
So, you were b o r n  i n  Norway? 
Yes. 
And t h e n  when d i d  y o u r  mo the r  come o v e r  w i t h  t h e  f a m i l y ?  
W e l l ,  my mo the r  f i r s t  came h e r e  i n  1902,  I have an o l d e r  
b r o t h e r  and s i s t e r  t h a t  were b o r n  i n  t h i s  h e r e  c o u n t r y ,  and 
t h e n  r e t u r n e d  back  t o  Norway f o r  a  v i s i t ,  and t h a t  i s  where 
I was b o r n .  Then came back  a g a i n .  
Your  f a t h e r  went back? 
No, my f a t h e r  s t a y e d  he re .  I t  was j u s t  mo the r  t h a t  went 
back .  So, t h e y  came back h e r e  w h i l e . .  . 
When d i d  t h e y  come back ,  what y e a r  was t h a t ?  
W e l l ,  t h e y  came back  ... t h e y  l e f t  h e r e  i n ,  oh, a b o u t  t h e  
S p r i n g  ... my mo the r  l e f t  h e r e  i n  t h e  S p r i n g  o f  1900.  O r  a  
l i t t l e  l a t e r ,  p r o b a b l y  a b o u t  t h e  Summer o f  1907.  And I was 
b o r n  i n  A p r i l .  
So. when d i d  vou move t o  t h i s  c o u n t r v ?  
~ e i l ,  we c a m e 4 d i r e c t l y  f r o m  Norway r i g h t  back h e r e .  R i g h t  
back  t h e  same r e s i d e n c e  h e r e .  
Where d i d  you l i v e  a t  t h a t  t i m e ?  



MC: 

DB: 
MC : 

DB: 
MC: 

DB: 
MC : 
DB: 
MC: 

DB: 
MC : 
DB: 

DB: 
MC : 

W e l l ,  a t  t h a t  t i m e  we l i v e d  up' i n  Wardner. Ah, i t  was a, 
i t  was r i g h t  a t  t h e  b o t t o m  o f  t h e  L a s t  Chance m i n i n g  dump. 
W e l l ,  you a r e  n o t  a q u a i n t e d  w i t h  t h e  a rea ,  so I d o n ' t  t h i n k  
i t  wou ld  mean much. 
W e l l ,  we d r o v e  up t o  Wardner e a r l i e r  t o d a y .  
W e l l ,  I l i v e d  r i g h t  a t  t h e  b o t t o m  o f  t h e  L a s t  Chance m i n i n g  
dump, wh i ch  was a  b i g  m i n i n g  dump wh i ch  you see r i g h t  a t  
t h e  end o f  Wardner. R i g h t  a t  t h e  end o f  Ma in  S t r e e t ,  
p r a c t i c a l l y .  Tha t  g a t e  was t h e r e .  And a'h, my f a t h e r  
worked f o r  v a r i o u s  mines a round  t h e r e .  There were q u i t e  a  
few mines i n  Wardner a t  t h a t  t i m e .  There was t h e  Bunker  
H i l l ,  mine,  t h e  S u l l i v a n ,  t h e  L a s t  Chance, w h i c h  was 
F e d e r a l  M i n i n g  Company--American S m e l t i n g  and R e f i n i n g .  
A l s o  t h e  T y l e r  m ine .  
Were t h e y  a l l  l o c a t e d  up i n  t h a t  draw? 
Yes. They were l o c a t e d  i n  t h e  c e n t e r  o f  Wardner.  Wardner 
was a  t r a d i n g  c e n t e r ;  peop le  l i v e d  t h e r e .  Ah, some m i g h t  
be o v e r  t h e  h i l l  l i t t l e  ways. The C a l e d o n i a n  Mine,  l e t ' s  
see,  Nevada, S t u a r t  mines ... 
Were t h e s e  a l l  p r i v a t e  m ines?  
What? 
Were t h e s e  a l l  p r i v a t e  mines? 
Yes t h e s e  were a l l  i n c o r p o r a t e d ,  t h e s e ' w e r e .  They were 
i n c o r p o r a t e d  m i n i n g  p r o p e r t i e s .  Ah, e x c e p t  p r o b a b l y ,  t h e  
S t u a r t .  I t  was n o t  so much an i n c o r p o r a t i o n .  And ah, t h a t  
m i n e - - S t u a r t ,  was c o n t r o l l e d  by  Mr. He insy  he came ove r  
h e r e  f rom B u t t e  C e n t e r .  He insy  and he came i n t o  t h e  Coeur 
d l A l e n e  i n  t h e  same f a s h i o n  t h a t  he came i n t o  B u t t e ,  
Montana. He came i n  l i k e  an o l d  b u l l d o z e r  went r i g h t  i n t o  
m i n i n g  where i t  d i d n ' t  b e l o n g  t o  h im. He used t h e  same 
t a c t i c s  w h i c h  he used  i n  B u t t e .  Because t h e y  had t h e  Apex 
Laws o f  1872. And, t h e  p e r s o n  had t o  p r o v e  t h a t  you were 
t r e s p a s s i n g ,  unde r  t h e  Apex Laws u n t i l  such  t i m e  you c o u l d  
p r o v e  t h a t  he w a s n ' t  t r e s p a s s i n g ,  he went r i g h t  on m i n i n g .  
And ah, ... 
Was he moved a round  v e r y  much? 
What? 
Was he moved a round  v e r y  much, when p e o p l e  c l a i m e d  t h a t  he 
was t r e s p a s s i n g ?  
W e l l ,  ah, n o t  t o o  much. They b r o u g h t  l a w s u i t s  a g a i n s t  h i m  
and f o r c e d  h i m  o u t ,  you know. And, t h e  same way t h e y  d i d  
i n  B u t t e .  
Who were y o u r  n e i g h b o r s  when you were l i v i n g  i n . .  .? 
W e l l ,  now Wardner,  I d a h o ,  was d i v i d e d  up a c c o r d i n g  t o  t h e  
way t h e  i m m i g r a t i o n  came. There  was p e o p l e  o f  a l l  r a c e s ,  
and a l l  t y p e s  t h e r e ,  o f  a l l  n a t i o n a l i t i e s ,  I s h o u l d  say n o t  
a l l  r a c e s .  They were m o s t l y  f r o m  N o r t h e r n  Europe.  We had 
t h e  Welsh p e o p l e  t h e r e ,  E n g l i s h  peop le ,  few F rench ,  
Germans, and S c a n d i n a v i a n s .  R e s u l t  o f  i t  was t h e y  l i v e d  
t o g e t h e r ,  so t h e y  c o u l d  t a l k  t o  each o t h e r  p r a c t i c a l l y .  
T h e y ' d  have one p a r t  o f  town, why i t  wou ld  be,  where we 



l i v e d ,  why w e ' d  have  a h  . . .q  u i t e  a  few p e o p l e  o f  
S c a n d i n a v i a n  o r i g i n ,  o f t e n  t h e r e  was q u i t e  a  few We lsh  
c h i l d r e n  t h e r e .  And ah,  e a c h  one o f  t h e s e  g r o u p s  o f  
p e o p l e ,  i t  seemed l i k e ,  t h e y  had  a  spokesman who was t h e i r  
m a i n  p e r s o n ,  who see ,  was what  you  c a l l ,  t h e y  u s e d  t o  have ,  
why, he  was t h e  K i n g p i n .  And ah,  t h e  r e s u l t  o f  i t  was, 
t h e y  had a  c i t y  c o u n c i l  i n  Wardner ,  I d a h o ,  t h e y  had 
r e p r e s e n t a t i v e s  s i t t i n g  o n  t h e s e  h e r e .  L i k e  C r i s  Wise,  h e  
was t h e  German r e p r e s e n t a t i v e ,  and F r e d  E l l i s ,  he  was t h e  
E n g l i s h ,  and  C h a r l i e  Rosenow, he was S c a n d i n a v i a n ,  and  t h e n  
t h e  I t a l i a n s  and  t h e  A u s t r i a n s - - J o h n  V o k o v i c h  and p e o p l e  
l i k e  t h a t .  And ah,  m o s t  o f  t h e s e  were  p e o p l e  who came o v e r  
f r o m  E u r o p e ,  a t  t h a t  t i m e ,  were  p r o b a b l y  b e t t e r  e d u c a t e d  
t h a n  t h e  p e o p l e  h e r e .  They h a d  enough i n g e n u i t y  a b o u t  them 
t h a t  t h e y  c o u l d  amass a  sum o f  money, and  p i c k  u p  and l e a v e  
t h e i r  home p l a c e  a n d  l e a v e ,  and make t h e i r  way o v e r  h e r e  
a n d  e s t a b l i s h  t h e m s e l v e s .  And ah, t h e y ,  mos t  a l l  o f  t hem 
seemed t h a t  p e r i o d  o f  t i m e  t h e y  m u s t  have  had  t h e  same t y p e  
o f  b a s i c  e d u c a t i o n  i n  t h e  s c h o o l s  i n  Europe .  Because t h e y  
b r o u g h t  i t  h e r e  i n  t h e  U n i t e d  S t a t e s .  And ah, a l l  o f  t h e s e  
f a m i l i e s  were  v e r y  r e l i g i o u s  p e o p l e .  

DB: Were t h e  spokesmen e l e c t e d ,  o r  how were  t h e y  chosen?  
MC: Yes. They were  chosen  amongst  t h e  common p e o p l e .  You 

know, he  was, he  was j u s t  t h e  same as  t h e  modern  day 
p o l i t i c i a n .  He was t h e  hand  s h a k e r ,  t h e  g l a d h a n d  b o y .  
H e ' s  t h e  one a l w a y s  u s e d  t o  say ,  we o u g h t  t o  do t h i s ,  we 
o u g h t  t o  do t h a t  and . . .and  ah, y o u  c a n  go t o  any g r o u p  o f  
p e o p l e ,  I d o n ' t  c a r e  where  y a u  a r e ,  t h e r e  i s  a l w a y s  one 
t h a t  s t a n d s  o u t .  He become t h e  b o l d  one a n d . . . o f  c o u r s e ,  
a s  t h e y  s a y ,  "The b i g  dog g e t s  t h e  bone. "  

DB: D i d  any  o f  y o u r  r e l a t i v e s  l i v e  n e a r  b y  you? 
MC: We had  no r e l a t i v e s  i n  t h i s  c o u n t r y ,  a t  a l l .  E x c e p t ,  oh ,  

my b r o t h e r . .  .my f a t h e r ' s  b r o t h e r  came h e r e .  And ah, he was 
k i l l e d  i n  a  t r a i n  a c c i d e n t .  And ah,  we n e v e r  h a d  any 
r e l a t i v e s  h e r e  i n  t h i s  h e r e  c o u n t r y .  I n e v e r  d i d  have  any 
r e l a t i v e s ,  i n  t h i s  c o u n t r y  as  f a r  as ,  c o u s i n s  o r  a u n t s  o r  
u n c l e s .  

DB: What were  some o f  t h e  t o w n s  t h a t  were  n e a r  by  Wardner?  
MC: W e l l ,  Wardner  u p  h e r e ,  t h e y  t h e n  h a d  K e l l o g g ,  w h i c h  i s  

r i g h t  b e l o w  Wardner .  And, t h e n  t h e r e  was o u t l y i n g  h e r e ,  
c o m i n g  f r o m  t h i s  d i r e c t i o n  f r o m  K e l l o g g  we had  t h i s  s m a l l  
t o w n  c a l l e d  Deadwood G u l c h .  Deadwood G u l c h  was l o c a t e d ,  
C a l e d o n i a  and  S t u a r t  m i n e s ,  and  O n t a r i o  m i n e s .  And t h i s  
come o v e r  where  t h e  Z i n c  P l a n t  i s .  Why up  i n  t h e r e ,  t h e r e  
were  s i l v e r  m i n e s  i n  t h a t  d raw t h e r e .  T h a t  was c a l l e d  
S i l v e r  K i n g .  T h e r e  was s t o r e s  and  p o s t  o f f i c e s  and  t h i n g s  
l i k e  t h a t .  T h i s  a r e a ,  r i g h t  i n  h e r e ,  d i d n ' t  g row u n t i l  
1929 .  They b u i l t  l e a d  s m e l t e r s  h e r e  i n  1 9 1 5 .  And c o m p l e t e  
i n  ' 1 7 .  They b u i l t  t h e  Z i n c  P l a n t  h e r e .  They s t a r t e d  i t .  
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They know t h e y  were g o i n g  t o  b u i l d  i t  a b o u t  1920,  b u t  t h e y  
c o n d u c t e d  v a r i o u s  e x p e r i m e n t s  on t h e  o r e s .  E s t a b l i s h e d  
what  was c a l l e d  t h e  T a i n t o n  Form R e f i n i n g .  
How do you s p e l l  t h a t ?  
T-A-I-N-T-0-N. Which was an e l e c t r o l y t i c  p r o c e s s .  And ah, 
a f t e r  i t  was d e t e r m i n e d  s u c c e s s f u l ,  why t h e y  b u i l t  t h e r e .  
B u t  S m e l t e r v i l l e  h e r e  i t  d i d n ' t  grow, t h e r e  was no adequa te  
w a t e r  sys tem.  And a f t e r  many d i s p u t e s  w i t h  t h e  w a t e r  
company and t h e  s t a t e  t h e r e  was f i n a l l y  e s t a b l i s h e d  a  w a t e r  
sys tem h e r e .  And ah,  t h e n  a  l i t t l e  f u r t h e r  wes t  o f  h e r e ,  
t h e r e  was a  l i t t l e  community w i c h  i s  now c a l l e d  Page 
I d a h o .  B u t  ah,  a t  t h a t  t i m e  i t  was v e r y  s m a l l .  The m ine  
was c a l l e d  t h e  C o r i d o n  M ine .  And t h e  o r e  t h e r e ,  t h e  o r e s  
t h e r e  were v e r y  complex.  And t h e y  had n o t  e s t a b l i s h e d  a  
m i l l i n g  sys tem t h a t  c o u l d  s e p a r a t e  them. B u t  l a t e r  when, 
a b o u t  1925,  m e t a l  p r i c e s  were f a v o r a b l e ,  and t h e r e  were 
methods o f  e x t r a c t i o n ,  why t h e y  b u i l t  up  a  communi ty ,  t h e n .  
D i d  p e o p l e  t h i n k  o f  t hemse l ves  as  l i v i n g  i n  commun i t i es ,  o r  
were-  t h e y  l i v i n g  i n  m i n i n g  camps? 
What? 
D i d  p e o p l e  c o n s i d e r  t h e y  were l i v i n g  i n  commun i t i es ,  o r  was 
i t  more l i k e  m i n i n g  camps? 
W e l l  ah, i t  was c o n s i d e r e d  c i t i e s .  The c i t i e s  were 
i n c o r p o r a t e d .  And ah,  t h e y  f u n c t i o n e d  w i t h  a  v e r y  h i g h  
deg ree  o f  e f f i c i e n c y ,  p r o b a b l y  as e q u a l ,  as good as  t h e y  do 
t o d a y .  
D i d  t h e y  s t a r t  o u t  a  m i n i n g  camps, and t h e n  s t a r t  
d e v e l o p i n g ?  
Oh, t h a t ' s  t h e  f i r s t  t h i n g s  t h a t  you must  u n d e r s t a n d ,  i s  
t h a t  a  m i n i n g  camp i s  v e r y  o r d e r l y ,  system--a s o c i e t y .  
Because,  t h e  f i r s t  t h i n g  i n  a  m i n i n g  camp ... t h e  f i r s t  t h i n g  
you must  do . . .y  ou mus t  e s t a b l i s h  a  m i n i n g  d i s t r i c t  and a  
r e c o r d e r  o f  m i n i n g  c l a i m s .  The l a w  i s  b r o u g h t  t o  a  m i n i n g  
camp j u s t  as soon as  t h e  l o c a t i o n  i s  made. Those a r e  
p r o c e s s e s  t h a t  must  be f u l f i l l e d .  And ah, a c c o r d i n g  t o  t h e  
m i n i n g  l a w s  o f  t h e  s t a t e s .  So, t h e  r e s u l t  o f  i t  i s  t h e  
m i n i n g  camp i s  n o t  a  d i s o r d e r l y  o r g a n i z a t i o n ,  as p e o p l e  
wou ld  l i k e  t o  t h i n k  i t  i s .  M i n i n g  i s  one o f  t h e  o l d e s t  
man 's  know a r t s - - t r a d e s .  H i s t o r i c a l l y  t h e r e  i s  no t r a d e  o r  
i n d u s t r y  t h a t  compares w i t h  m i n i n g .  Because,  you can even 
go back  t o  t h e  book o f  Genes is ,  i t  w i l l  t e l l  you abou t  i t .  
You can  r e a d  a b o u t  i t  i n  t h e  book o f  Job, i n  t h e  B i b l e .  
G i v e  you v e r y  good d e s c r i p t i o n s  o f  m i n i n g .  And ah, i n  t h e  
second c h a p t e r  o f  l i k e  Genes i s ,  i t  w i l l  t e l l  you i n  t h e  
Garden o f  Eden, i n  t h e  l a n d  o f  H a v e l i n ,  t h e y  had g o l d .  
S a i d  i t  was good. And Moses who l e d  t h e  c h i l d r e n  o f  I s r a e l  
i n t o  t h e  p rom ised  l a n d ,  he t o l d  them t h a t  t h e y  was g o i n g  t o  
f i n d  t h i s  h e r e  b r a s s .  S tones ,  s t o n e s  t h a t  had b r a s s .  Tha t  
was coppe r  and z i n c  t h a t  t h e y 1 s  f i n d .  And t h e n  t h e r e  were 
o l d  K i n d  So lomon's  m ines ,  t h i n g s  l i k e  t h a t .  And Job, he 
g i v e s  a  v e r y  good d e s c r i p t i o n  o f  m ines .  So, m i n i n g  i s  a  



v e r y  o l d  t r a d e ,  i s  a  v e r y  o l d  a r t .  One o f  t h e  o l d e s t  i n  
t h e  w o r l d .  

DB: D i d  p e o p l e  homestead h e r e ,  o r  how d i d . . . ?  
MC: Oh, y e s .  I t  was c u s t o m a r y  f o r  p e o p l e  c o m i n g  i n t o  t h i s  

a r e a ,  t h i s  w i l d e r n e s s  a r e a ,  t o  use  a l l  o f  i t s  r e s o u r c e s .  
To u s e  t h e  game and t h e  f i s h .  Even l i k e  c o m m e r c i a l l y  h e r e  
i n  some o f  t h e s e  h e r e  s t r e a m s ,  l i k e  coming  o u t  o f  t h e  N o r t h  
F o r k ,  o f  t h e  C l e a r w a t e r  h e r e ,  b e f o r e  i t  was b e i n g  
p o l l u t e d .  They w o u l d  d y n a m i t e  o r  b l a s t  some o f  t h e s e  h e r e  
s t r e a m s  and s e l l  t h e  f i s h  c o m m e r c i a l l y  on  t h e  m a r k e t s .  And 
ah,  w i l d  game was s o l d  and h u n t e d .  

DB: D i d  y o u r  p a r e n t s  homestead,  o r  d i d  t h e y  b u t  a p i e c e  o f  
p r o p e r t y  o u t r i g h t ?  

MC: W e l l ,  l i k e  i t . w a s  c u s t o m a r y ,  l i k e  I know my p a r e n t s  b o u g h t  
t h e i r  home. And ah, you o u g h t  t o  remember t h a t  amongst t h e  
m i n e r s  t h e r e  was n o t  much o p p o r t u n i t y  t o  do  much h u n t i n g .  
They worked  1 0  t o  1 2  h o u r  d a y s .  And ah,  t h e y  worked  a  
c l o s e ,  v e r y  t i g h t  s c h e d u l e .  They worked  s i x  day week, 
somet imes seven,  r i g h t  s t r a i g h t  t h r o u g h .  And t h e  r e s u l t  o f  
i t  was, i f  you was a  m i n e r  you w o u l d n ' t  have much t i m e  t o  
do any h u n t i n g .  And ah, o f  c o u r s e  m i n i n g  had  w i t h  i t ,  
a h  ... m o s t l y  a h  ... m i n i n g  i n  t h e  e a r l y  days  had more o f  a n  
a t t r a c t i o n ,  t h e y  wan ted  s i n g l e  men. P e o p l e  were t h e r e ,  
w o u l d  be no r e l a t i o n s h i p  so i f  t h e r e  w o u l d  be a n  a c c i d e n t ,  
o r  a n y t h i n g ,  so  t h e r e  w o u l d n ' t  be  any i n d u s t r i a l  
c o m p e n s a t i o n ,  o r  a n y t h i n g  o f  t h a t  n a t u r e .  No f a m i l i e s  t o  
s u p p o r t ,  t h i n g s  l i k e  t h a t .  The r e s u l t  was t h e s e  m i n i n g  
camps i f  you had,  you m i g h t  have been m a r r i e d  i n  E u r o p e  o r  
some p l a c e  l i k e  t h a t ,  y o u r  f a m i l y  was i n  Europe ,  p r o b a b l y  
some, o t h e r s  were s i n g l e .  They s t a y e d  i n  t h e s e  h e r e  
b o a r d i n g  and r o o m i n g  houses .  And, some o f  t h e s e  b o a r d i n g  
and  r o o m i n g  houses t h e y  were, t h e y ' d  go t o  t h e  s p e c i a l t i e s  
o f  n a t i o n a l i t y .  Maybe i t ' d  be a  S c a n d i n a v i a n  b o a r d i n g  
house,  t h e r e  you  w o u l d  h e a r  t h e  S c a n d i n a v i a n  l a n g u a g e  
t a l k e d .  O r  y o u ' d  go t o  a  German b o a r d i n g h o u s e  and h e a r  i t  
t a l k e d .  L i k e  t h a t .  Then. .. 

DB: What? Excuse me, go ahead.  
MC: And t h e n ,  some o f  t h e s e  m i n i n g  compa ines  t h e y  e s t a b l i s h e d ,  

j u s t  l i k e  you h e a r d  o f  t h e  o l d  song  "The Company S t o r e " .  
They had ... t h e y  t e l l  t h e  s t o r y  l i k e  i n  Wardner,  t h e  P a g e ' s  
H o t e l ,  w h i c h  was a f f i l i a t e d  i n  t u r n  w i t h  t h e  F e d e r a l  M i n i n g  
Company--the L a s t  Chance M i n e .  I f  you  worked  t h e r e  i t  was 
p r e r e q u i s i t e  t h a t  you  b o a r d  and room t h e r e  a l s o .  And, i f  
you  d i d n ' t ,  you  d i d n ' t  work  t h e r e .  And ah, young man a n 1  

. ' i s  f o l k s  g o t  i n  a n  a rgument ,  b a c k  E a s t  and  t h e  young man, 
h e  came t o  Wardner.  F i n a l l y  c o r r e s p o n d e d  w i t h  h i s  p a r e n t s ,  
and t h e y  were p r e t t y  much w o r r i e d  t h a t  he was i n  a  r o u g h  
m i n i n g  camp. And he was s t a y i n g  a t  P a g e ' s  H o t e l .  W e l l  
Page, he was on  t h e  I d a h o  S t a t e  L e g i s l a t u r e ,  and he w r o t e  
b a c k  and t o l d  h i s  p a r e n t s  t h a t  he was s t a y i n g  w i t h  t h e  
I d a h o  S t a t e  S e n a t o r .  And he o f t  t i m e s  t h o u g h t  o f  l e a v i n g  
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b u t  t h e  S e n a t o r  a l w a y s  i n s i s t e d  he s t a y e d  w i t h  h i m .  So, 
h o ,  h o - - i t  w a s n ' t  a  m a t t e r  o f  d e s i r e  o r  a n y t h i n g  l i k e  
t h a t .  O f  c o u r s e ,  i n  t h e  m i n i n g  camp u p  h e r e  we d i d n ' t  have  
any company s t o r e .  B u t  t h e y  d i d  have  company b o a r d i n g  
houses .  And ah,  so ,  t h a t  was one o f  t h e  t h i n g s  t h a t  t h e y  
h a d  t h e r e .  
What was y o u r  house l i k e ?  
What? 
What was y o u r  house l i k e ,  t h e  one you  were  b o r n  i n t o .  ..? 
W e l l ,  I... 
I d o n ' t  mean b o r n  i n t o ,  b u t  t h e  one t h a t  you  f i r s t  l i v e d  
h e r e ,  i n  Wardner .  
W e l l ,  i n  t h e s e  m i n i n g  camps t h e s e  houses  were  q u i c k l y  
e r e c t e d ;  t h e y  w e r e n ' t  any  g r e a t  t h i n g s  a s  homes. P u t  a  few 
b o a r d s  down and. .  . 
Was i t  a  f r a m e  house? ... n a i l  i t  t o g e t h e r  a s  r a p i d l y  a s  p o s s i b l e .  I t  w o u l d  t a k e  
m o s t  o f  t h e s e  houses  b a s i c a l l y  b u i l t ,  wha t  you  c a l l ,  
b a l l o o n  b u i l d i n g .  Ah, t h e y  j u s t  l a i d  o u t  t h e r e  s i l l s ,  and 
l a i d  t h e  j o i s t s  a c r o s s  'em, and s e t  u p  s t . . .some o f  'em 
d i d n ' t  even  have  s t u d s  i n  'em, e x c e p t  o n e - b y - t w e l v e  b o a r d s ,  
p u t  'em u p  o n  t h e  c o r n e r ,  n a i l  t h e  edges t o g e t h e r ,  r u n  a  
r i b b o n  a r o u n d ,  t w o - b y - f o u r  t i m b e r  a r o u n d .  N a i l  t h e  b o a r d s ,  
u p  and down, p u t  some b a t t e n s  o n  em, l i k e  t h a t .  And, ah ,  
t h e y  w e r e n ' t  p u t  on  t o o  good e i t h e r .  S a t  i n  some o f  t h e  
l i t t l e  houses ,  and  t h e  w i n d  w o u l d  b l o w ,  why you  c o u l d  see 
t h e  w a l l s  c r e a k ,  and t h e  c e i l i n g s  b u l g e .  
How many rooms d i d  t h e y  u s u a l l y  have?  
W e l l ,  t h e y  w e r e n ' t  b i g  homes. No. Mos t  o f  them, I w o u l d  
s a y ,  a b o u t  f o u r  room houses .  
Two s t o r y  o r  one s t o r y ?  
W e l l ,  some o f  'em were  t w o - s t o r i e d .  
What was y o u r  house ,  y o u r  f i r s t  house? 
W e l l ,  t h e  house t h a t  we f i r s t  l i v e d  i n ,  i t  was, i t  was a  
f o u r  room house.  L a t e r  o n  we l i v e d  i n  a  f o u r  bedroom house 
t h a t  was t w o  s t o r i e s .  
I t  s t i l l  s t a n d s  i n  C o r n  H i l l .  
I t  s t i l l  s t a n d i n g  u p  t h e r e  t o d a y .  I t  was a  l a r g e  home. I t  
was one o f  t h e  l a r g e r  homes i n  town.  And ah,  we ah. . .  
K i t c h e n ,  bedrooms,  l i v i n g  room. ... Went t h r o u g h  h i g h  s c h o o l  why o u r  f a m i l y  was g r o w i n g  v e r y  
f a s t .  I was w o r k i n g  i n .  ..I h a d  a b o u t  h a l f  a  dozen j o b s ,  i t  
seemed l i k e .  When I went  t o  h i g h  s c h o o l ,  I p e d d l e d  m i l k  i n  
t h e  m o r n i n g s ,  and  a l s o  b y  t h e  t i m e  I g o t  o u t  ... e v e r y o n e  o f  
u s  had t o  work  v e r y  h a r d .  And ah,  a l s o  h a d  a  j a n i t o r  j o b  
c l e a n i n g  t h e  bank ,  a n 1  j a n i t o r  j o b  c l e a n i n g  t h e  s c h o o l .  
Worked i n  t h e  m i n e s  on S a t u r d a y s  and Sundays.  D i d n ' t  have 
much t i m e  f o r  m y s e l f ,  b u t  t h e  r e s u l t  o f  i t  was, my o l d e r  
d a u g h t e r  ... my o l d e r  s i s t e r ,  g o t  m a r r i e d .  And t h e n  my n e x t  
s i s t e r ,  she ,  g r a d u a t e d  f r o m  h i g h  s c h o o l .  And my o l d e r  
b r o t h e r ,  he  was p r e t t y  n e a r  t h r o u g h  Norma l  S c h o o l .  W e l l ,  I 
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was b u y i n g  t h i s  house we were l i v i n g  i n .  My mother  was 
a l s o  w o r k i n g .  And ah, so. . .  
About how l o n g  was t h e  house? 
The house t h a t  we b o u g h t  a t  t h a t  t i m e ,  was a h . . . i t  w a s . . . i t  
was one o f  t h e  o l d e r  homes i n  t h e  communi ty .  I t  was 
a p p r o x i m a t e l y  abou t  20 y e a r s  o l d ,  when we b o u g h t  i t .  
So, i t  was b u i l t  abou t  1900 o r  e a r l i e r ?  
I t h i n k  i t  was b u i l t  abou t  1900. You can  s t i l l  see i t  up 
t h e r e  i n  Wardner, i t ' s  k i n d  o f  a  g i n g e r b r e a d  on i t  y e t .  I t  
was one o f  t h e  b e t t e r  homes i n  town. I t  was p l a s t e r e d .  
Had a  basement. 
How many o f  you l i v e d  i n  t h e  house? 
W e l l ,  ah, t h e r e  was s i x  o f  us  c h i l d r e n ,  my mo the r  l i v e d  
t h e r e .  And ah, r e s u l t  o f  i t  was, i t  was... 
W e l l ,  d i d  you have a  ga rden  a round  t h e  house? 
We n e v e r  had much a g r i c u l t u r e ,  garden.  A l l  we had, a  
l i t t l e  s t r a w b e r r y  p a t c h  i n  t h e  back  o f  t h e  house. And 
ah,. . . 
D i d  many p e o p l e  have gardens? 
What? 
D i d  many p e o p l e ,  i n  Wardner have gardens?  
Oh, t h e r e  was ... eve rybody  r a i s e d  a  few f l o w e r s .  There  
w a s n ' t  much a g r i c u l t u r e .  W e l l ,  hah, l i t t l e  ga rden  s p o t  be 
n o t  b i g g e r  t h a n  t h i s  room you know. And ah, o f  c o u r s e ,  now 
when I was a  boy ... t h i s  t h i n g  I was t a l k i n g  abou t  t h e  o t h e r  
day.  Everybody  was, t h e r e  was q u i t e  a  few h o r s e s  i n  town,  
you know. And p e o p l e  had some c h i c k e n s ,  t h i n g s  l i k e  t h a t .  
And ah, Wardner was a  na r row  g u l c h  and t h e r e  w a s n ' t  much 
room f o r  a n y t h i n g .  M a t t e r  o f  f a c t ,  I have an o l d  p i c t u r e ,  
an o l d  p i c t u r e  o f  Wardner,  you m i g h t  want t o  see i t  
somet ime. They was p r e t t y  t i g h t  t o g e t h e r  i n  t h a t  canyon, 
some o f  t h e  p l a c e s  you c o u l d n ' t  wa l k  between t h e  b u i l d i n g s .  
How many f a m i l i e s  do you t h i n k  l i v e d  t h e r e ,  how many houses 
were t h e r e ?  
W e l l ,  ah, Wardner had a  p o p u l a t i o n  o f ,  I would  say ,  
a p p r o x i m a t e l y  2 ,300,  2,400, i n  i t s  heyday.  I t  was a b o u t  
i t s  b e s t .  
I s  t h a t  abou t  when you were b o r n ?  
Yes. I t  was abou t  t h a t  same p e r i o d  o f  t i m e .  And ah, 
Wardner s t a y e d  up  as a  good community u n t i l  abou t  1916. 
1916,  why some o f  t h e  mines began t o  f a i l .  And ah, Wardner 
began t o  d e t e r i o r a t e  r a p i d l y  t h e n .  
What happened t o  t h e  houses,  d i d  t h e y  s t a r t . . . ?  
W e l l ,  m i n e r s ,  j u s t  l i k e  any o t h e r  t h i n g ,  when t h e  i n d u s t r y  
was down, t h e r e  was no p l a c e s  f o r  employment f o r  'em, t h e  
p r o p e r t y  was v a l u e l e s s ,  p r a c t i c a l l y .  You c o u l d  buy t h e  
b e s t  house i n  town f o r  p r a c t i c a l l y  n o t h i n g .  Some p e o p l e  
j u s t  went o f f  and l e f t  'em. And ah, a l s o  a t  t h a t  same 
p e r i o d  o f  t i m e ,  t h a t  p e r i o d ,  now we had P r o h i b i t i o n .  Which 
c l o s e d  t h e  s a l o o n s .  A f f e c t e d  q u i t e  a  few b u s i n e s s e s ,  o f  
c o u r s e  and t h i n g s .  And ah,  t h e  r e s u l t  o f  i t  was, t h a t  
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a h . . . b o a r d  s i d e w a l k s ,  t h i n g s  l i k e  t h a t ,  t h e r e  was ... c i t y  
had no money t o  m a i n t a i n  them, o r  a n y t h i n g  l i k e  t h a t .  They 
soon  went  i n t o  d e t e r i o r a t i o n ,  and t h e y  were done away 
w i t h .  T h i n g s ,  j u s t  i n  g e n e r a l ,  j u s t  began t o  f a l l  a p a r t ,  
you know. J u s t  l i k e ,  any o t h e r  p l a c e  w o u l d  be i f  you  t o o k  
a l l  t h e  r e v e n u e  away f r o m  t h e  c i t y ,  why t h e r e l d  be  no 
g a r b a g e  sys tems,  t h e r e l d  be v o l u n t e e r ,  j u s t  c o m p l e t e  
v o l u n t e e r ,  work .  T h a t ' s  one t h i n g  t h a t  c o u l d  be  done,  
y o u ' d  have  t o  g e t  t o g e t h e r  and do t h i n g s .  T h a t ' s  t h e  way 
t h e y  d i d .  They g o t  t o g e t h e r  t h e n  a n d  t h e r e  was, r e p a i r  t h e  
s t r e e t s  t h e m s e l v e s .  And ah, m a i n t a i n  a  v o l u n t e e r  f i r e  
d e p a r t m e n t ,  and t h i n g s  l i k e  t h a t .  
Where d i d  p e o p l e  t a k e  t h e  t r a s h  when you  were a  boy?  Where 
d i d  p e o p l e  t a k e  t h e i r  t r a s h ?  
Take t h e i r  what?  
T r a s h .  T h e i r  ga rbage ,  when you were a  boy?  
Oh, t h e y  had  a  s y s t e m  o f  ga rbage  c o l l e c t i o n .  F e l l o w  w o u l d  
come a round ,  a b o u t  e v e r y  week and do t h a t .  And ah, t h e r e  
were q u i t e  a  few l i t t l e  s m a l l  f a r m e r s  a r o u n d  t h e  a r e a ,  
r a i s i n g  p i g s  and s t u f f  l i k e  t h a t .  T h e y ' d  come a r o u n d  t h e  
b o a r d i n g  houses t o  p i c k  u p  t h e  s w i l l ,  and t h i n g s  l i k e  t h a t .  
How a b o u t  w a t e r ,  was t h e r e  c i t y  w a t e r ?  
Yes. They had a  v e r y  good w a t e r  sys tem,  i n  Wardner,  one o f  
t h e  f i n e s t .  Good d e a l  o f  p r e s s u r e ,  w e l l  m a i n t a i n e d  and 
w e l l  c a r e d  f o r .  
D i d  p e o p l e  have  any k i n d  o f  sheds o r  b a r n s  i n  t h e i r  back  
y a r d s ?  
No. No. O n l y  if y o u  had a  cow o r  a  h o r s e ,  o r  s o m e t h i n g  l i k e  
t h a t .  Ah, you  m l g h t  f i n d  t h a t .  I c a n  p r o b a b l y ,  maybe t o  
c l a r i f y  i t ,  maybe I c a n  g e t  you a  p i c t u r e ,  o r  s o m e t h i n g .  
Show you what  m i n i n g  camp l o o k s  l i k e .  You c a n  see,  t h a t  
t h e s e  t y p e s  o f  q u e s t i o n s  you  a r e  a s k i n g  a r e  n o t  r e l e v a n t  t o  
a  m i n i n g  a r e a .  
OK. 
(BREAK I N  TAPE) 
W e l l ,  when d i d  t h e  r a i l r o a d  c o m e ' i n ?  
Abou t  1885.  
And K e l l o g g  was c a l l e d  what  a t  t h a t  t i m e ?  
W e l l ,  i t  was a l l  known a s  Wardner.  Because t h e  t o w n  was u p  
t h e  g u l c h  where Wardner i s .  Maybe we s h o u l d  t a k e  you  up  
t h e r e  t o  see where Wardner ends .  
We were u p  t h e r e .  We were j u s t  up  t h e r e .  
You have  been u p  t h e r e .  
Oh, t h e r e  a r e  q u i t e  a  few' more houses t h e r e .  
W e l l ,  I l i v e d .  When I was a  boy ,  I l i v e d  r i g h t  o v e r  
t h e r e .  L a t e r  on  I owned t h i s  house r i g h t  h e r e .  And t h i s  
house o v e r  h e r e .  T h i s  i s  t h e  F e d e r a l  M i n i n g  Company h e r e .  
See, see.. .  
So, you l i v e d  on t h e  e a s t  s i d e  o f  t h e  g u l c h .  
We l i v e d  h e r e .  My f o l k s  when t h e y  f i r s t  came t o  t o w n  l i v e d  
o v e r  h e r e .  
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Is t h i s  where t h e  t u r n - o f f  f o r  t h e  S i l v e r  Horn i s ,  here?  
Yes. Right  around he re .  Yes. Right  he re .  As a  m a t t e r  of 
f a c t ,  i s  where t h e  t u r n  i s .  That t h e  house we l i v e d  i n  
they  knocked i t  down, i n  o r d e r  t o  ... and,  my wife  l i v e d  
t h e r e ,  when we were f i r s t  mar r i ed .  T h i s  h e r e ,  i s  t h e  o l d  
F e d e r a l  Mining Company's power house. See ,  you can s e e ,  
t h a t  land  was a t  a  premium. When t h e r e  was no 
t r a n s p o r t a t i o n  they  had t o  g e t  u s  c l o s e  t o  t h e  work a s  
p o s s i b l e .  You had t o  walk t h e r e .  
What were t h e s e  l i t t l e  sheds  i n  t h e  backyards? Were t h e s e  
wood sheds?  
Coal sheds  p robab ly ,  woodsheds. 
D i d  they  have any k i n d  of r o o t  c e l l a r s ?  
What? Yes, they  dug r o o t  c e l l a r s  i n t o  t h e  s i d e  h i l l s .  
A n d ,  t h e r e  was no o p p o r t u n i t i e s  f o r  a g r i c u l t u r e  o r  t h i n g s  
l i k e  t h a t .  Many of  t h e s e  he re  houses ,  i n  t h e s e  mining 
a r e a s  h e r e ,  they  would t a k e  t h e  s t a n d a r d  l o t .  Say ,  break  
i t  u p  you know. 37 1 / 2  f o o t  l o t .  Some of them, s t i l l  
q u i t e  a  few of  'em t h a t  way. Today i n  Kel logg,  Idaho ,  
y o u ' l l  n o t i c e  a long t h e  e a s t  canyon t h e r e .  Look a t  i t ,  
y o u ' l l  s e e  t h i s .  Houses a r e  just ... 
So,  were p roper ty  v a l u e s  very high b e f o r e  t h e . . . ?  
Yes. They were very high c o n s i d e r i n g  what you was 
g e t t i n g .  You got  h e r e ,  and you b u y  a  p i e c e  of land  
s t a n d i n g  on t h e  s i d e ,  where you can b a r e l y  hang on t o  i t .  
You have t o  d i g  a  ho le  i n  t h e  s i d e ,  i n  o r d e r  t o  b u i l d  a  
house. Why,  t hen  you have t o  a t  t h a t  t i m e ,  probably pay 
$300, $400 f o r  t h e  l o t .  R e l a t i v e  t o  t h e  wages, which were 
about  $3,  $3.50 a  day ,  a t  t h a t  t ime ,  i t  was h i g h - p r i c e d .  
Was everybody i n  t h e  a r e a  p r e t t y  f r i e n d l y  w i t h  one a n o t h e r ?  
I t  was very a h ,  v e r y ,  ve ry ,  f r i e n d l y  atmosphere.  I played 
w i t h  Welsh c h i l d r e n ;  A u s t r i a n  c h i l d r e n  was. . .  

( E N D  OF TAPE 20; S ide  1) 


